a me

von mir

accedo

is, ere, accessi, cessum   herankommen

aciem instruere
eine Schlachtreihe aufstellen

adfero

fers, ferre, attuli, allatum bringen

adulescens

-centis, m.
junger Mann

ager

agri, m.
Feld, Land, Gebiet

alii…alii

die einen…die anderen

altus

-a, -um
hoch; tief

amplissima familia natus/nata
aus angesehener Familie (stammend)

amplus

-a, -um
angesehen

animus

-i, m.
Gesinnung, Einstellung

armatus

-a, -um
bewaffnet

ars

artis, f.
Kunst

campus

-i, m.
Feld

causa

+Gen.
halber, wegen

causa

ae, f.
Grund

civis

civis, m. 
(Mit)Bürger

clamor

clamoris m.
Geschrei

cognosco

is, ere, cognovi, nitum erfahren

comparo

1
vorbereiten

contendo

is, ere, contendi, .tentum   sich bemühen

copia

-ae, f.
(Pl.:) Truppen

cum

als / da (=weil) 

cupiditas

cupiditatis, f.
 Verlangen

cupidus

-a, -um
gierig

desisto

is, ere, destiti   aufgeben, aufhören

diligentia

ae, f.
Sorgfalt

discedo

is, ere, discessi, cessum sich entfernen

disciplina

-ae, f.
Lehre

diu

lange

divido

is, ere, divisi, -visum
teilen; trennen

domi

zu Hause

dominus

-i, m.
Herr

domus

domus, f.
Haus

dubito
 
1
zögern

dubito

1
Zweifel haben

dum

während

educo

is, ere, eduxi, ductum
herausführen

eius rei causa
deswegen

equitatus

-us m.
Reiterei

eques

equitis m.
Reiter, Ritter

existimo

1
glauben

familia

ae, f.
Familie

fas non est

es ist nicht recht

fio

fis, fieri, factus sum
gemacht werden 

frumentum

i, n.
Getreide

gero

is, ere, gessi, gestum
(Passiv: vor sich gehen)

habeo 

Passiv: gehalten werden für

habeo

-es, -ere, -ui, -habitum
A.:halten für

idoneus

a, um
geeignet

imperitus

-a, -um
unerfahren

impero

1
befehlen

impetro

1
Zustimmung erlangen

in

+Abl.
bei

incendo

is, ere, cendi, censum
anzünden

incito

1
antreiben

inde

von dort

instruo

is, ere, struxi, structum
aufstellen

iter facio

marschieren

iuro

1
einen Eid schwören

levis

leve
leicht

locus

i, m.
Ort 

maneo

es, ere, mansi, mansum
bleiben

mihi persuasum est
ich bin überzeugt

modus

i, m.
Art; Weise

mons

montis m.
Berg

necesse

notwendig

nego

1
sagen, dass nicht

nimis

allzu

nolo

non vis, nolle, nolui
nicht wollen

nox

noctis f. 
Nacht

nullus

-a, -um
kein

num

Fragesatz
eb etwa, ob

ob

wegen

observo

1
befolgen

occurro

is, ere, -i, -cursum
begegnen

odium

i., n.
Hass

officium

-i, n.
Pflicht(erfüllung)

ostendo

is, ere, ostendi, -
zeigen

placet mihi

es ist mir recht

pareo

es, ere, ui, -
gehorchen

periculum

i, n.
Gefahr

persuadeo

es, ere, -suasi, -suasum überzeugen

persuadeo

es, ere, -suasi, -suasum überreden

perterreo

es, ere, ui, itum
schocken

portus

us, m.
Hafen

post

+Akk.
nach

postremo

schließlich

praeda

-ae, f.
Beute

praeterea

außerdem

prasestat

es ist besser

probo

1
gut finden

propinquus

i, m.
Verwandter

qua de causa

aus diesem Grund

quaero

is, ere, quaesivi, situm
suchen

quare

wesshalb

qui

quae, quod
dieser, diese, dieses

quia

weil

quid

nach si/ne/ubi
etwas

quidam

quaedam, quoddam
ein gewisser

quis (nach si/ne/ubi)
einer

quidam

quaedam, quoddam
ein, eine, irgendeiner

regnum

i, n.
Herrschaft

rogo

1
bitten

satis

genug, genügend

se

ihn/sie

secum

mit ihm/ihr/ihnen

senatus

-us, m.
Senat

servus

i, m.
Sklave

sibi

ihm/ihr/ihnen

sui

suorum m. Pl.
seine/ihre Leute

tam

so

tamquam

wie

tantus

-a, -um
so groß

teneo

-es, -ere, tenui, tentum 
(zurück)halten

terra

-ae, f.
Erde

transfigo

is, ere, fixi, fixum
durchbohren

tribunus militum
Offizier

uterque

utraque, utrumque
jeder von beiden

verus

-a, -um
wahr

vetus

 veteris (Adj.)
alt

victor

victoris m.
siegreich, Sieger

vinco

is, ere, vici, victum
besiegen

vis

vim, vi, f.
Gewalt

vobis

euch

volo

vis, velle, volui
wollen

